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Louvain Coopération au Développement ASBL 

ÁÁffrr iiccaa  ddeell   OOeessttee  
BBeenniinn--TTooggoo  

FFIICCHHAA  RREESSUUMMEENN  PPRROOYYEECCTTOOSS  22000077  

 

PPrrooyyeeccttooss  ÁÁffrriiccaa  ddeell  OOeessttee  

 Ben 51 « Apoyo al reforzamiento y al desarrollo de 
una asociación de criadores de conejos » 

 Ben 52 « Coordinación de acciones en África del 
Oeste » 

 Ben 53 « Mejoramiento de acceso a las asistencias 
médicas, por parte de  las poblaciones rurales del 
departamento de Mono »  

 Ben 54 « Apoyo al desarrollo de las actividades 
económicas de las poblaciones rurales del 
departamento de Mono » 

 Ben 59 « Lucha integrada para la seguridad 
alimentaria dentro de Atacora Oeste / LISA » 

 Tog 56 « Apoyo a la salud comunitaria dentro de la 
prefectura de Kpendjal » 

 Tog 57 « Reforzamiento de las capacidades de cajas 
mutuales de ahorro y de crédito dentro de la región de 
las Sabanas » 

 Tog 58 « Instalación de sistemas autogeneradores de 
financiamiento de las asistencias médicas (mutuales) 
en Togo del Norte, región de Sabanas » 

 Tog 59 « Instalación de sistemas autogeneradores de 
financiamiento de las asistencias médicas (mutuales) 
dentro de las Regiones Central y mesetas 

 

11..  SSaalluudd  ((BBEENN  5533,,  TTOOGG  5566,,  5588,,  5599  

  

Dentro de las zonas que cubrimos, es frecuente que más de la mitad de las parejas sean 
pobres o vulnerables a la pobreza. En caso de enfermedad, las poblaciones tienen grandes 
dificultades por reunir el dinero necesario para la cobertura de sus gastos de salud y por esta 
gran necesidad, adoptan mecanismos que agravan su nivel de pobreza (recurso a los usureros, 
venta de bienes de producción o de stocks destinados a su propio consumo). Estas zonas están 
encerradas, inundadas y su contacto con actores de desarrollo es casi nulo; es muchas veces, 
peligroso para las poblaciones el sólo hecho de acudir a los centros de salud en caso de 
enfermedad. En fin, estos problemas son intensificados, por cuestiones de higiene, de 
saneamiento y de aprovisionamiento de agua potable. Con nuestros asociados, nosotros 
aspiramos a mejorar las condiciones sanitarias de la población a través del acceso sostenido a 
asistencias médicas de calidad, al agua potable y a un dispositivo de higiene y de saneamiento 
apropiado. Una atención de especial énfasis, relacionada a la salud, es dedicada a mujeres en 
edad de procrear y a los infantes de 0 a 5 años.  

Un paquete de servicios a sido ofrecido a las poblaciones, representados por equipos 
comunitarios en materia de salud, por medio de los cuales, las capacidades son reforzadas a 
fin de responder mejor a las asistencias de los usuarios (información a la población y 
formación del personal) 

 
A través de la participación de las comunidades, se ha logrado que construyan ellas mismas 
sus mutuales de salud, con lo cual acceden de forma rápida y en cualquier momento del año a 
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asistencias médicas de calidad de forma segura, sin que para ello, las poblaciones deban tener 
recursos de financiamiento, es decir los más vulnerables a la pobreza. 
 
Este eje es complementario al eje « seguridad alimentaria y económica » que permite mejorar 
las capacidades de las poblaciones, al pagar sus cotizaciones en las mutuales de salud. 

 

PPrriinncciippaalleess  rreessuullttaaddooss  eenn  eell  22000077    

  

 La gestión participativa y democrática, por parte de las poblaciones de las 
mutuales de la salud, infraestructuras de asistencia cercanas, de higiene y de 
saneamiento ha sido mejorado por las formaciones, encuentros, intercambios 
de experiencias y reuniones de seguimiento entre las fuerzas vivas implicadas 
dentro de la gestión y de estas infraestructuras. 

 Estas infraestructuras han sido desarrolladas (puntos de agua han sido 
construidos a fin de proveer de agua potable en suficiente cantidad a las 
poblaciones, asimismo nuevas mutuales han sido creadas. 

 Acceso a cuidados de la salud, por parte las parejas más pobres y la calidad de 
asistencias son ofrecidos a través de una red de mutuales de la salud y de un 
seguimiento de agentes de salud comunitaria, que se benefician de una 
formación continua. 

 Las mutuales de salud son desarrollas y ofrecen la cobertura colectiva y 
duradera de las asistencias de salud. 

 Todo esto en colaboración con nuestros asociados y con las autoridades 
sanitarias 

 
 

22..  SSeegguurriiddaadd  aalliimmeennttaarriiaa  yy  eeccoonnóómmiiccaa  ((BBEENN  5511,,  5544,,  5599,,  TTOOGG  5577))  

 

Dentro de algunas zonas de Togo o de Benin, no es extraño que más de una familia de dos sea 
pobre o claramente vulnerable a la pobreza. Es cerca de estas poblaciones que nosotros 
trabajamos. Dentro de estas localidades, frecuentemente territorios sujetos a inundaciones y 
en donde pocos actores de desarrollo están presentes, nosotros participamos en el 
mejoramiento de condiciones de subsistencia de las poblaciones, esto sobre la base de un 
trabajo en conjunto con los actores locales de desarrollo, cuando éstos están presentes, sea 
que se trate de asociados provenientes de la sociedad civil, del sector público o de autoridades 
locales. Concretamente, garantizamos la promoción, la formación y el desarrollo de actividades 
generadoras de ingresos, asimismo, participamos en identificar las oportunidades de 
mejoramiento de la producción local. Además se apoya la organización de productores en 
asociaciones (garantizando la regularidad de las entregas, la estabilidad de los precios y la 
puesta en marcha de una red de distribución) que aumente las capacidades de acción, de 
negociación y de reinvidicación de las poblaciones ante las autoridades. 

El mejoramiento de la accesibilidad por parte de las familias a fuentes de financiamiento es 
fundamental porque esto les permite de mejorar sus condiciones económicas y por ello su 
propia seguridad alimentaria, pero igualmente el acceso a las asistencias de salud. En relación 
a estos los proyectos de seguridad alimentaria y económica dentro de la zona son 
complementarios a los proyectos de apoyo al acceso de asistencias de salud. El acceso de las 
fuentes de financiamiento pasa por la puesta en marcha de cajas mutuales de ahorro y de 
crédito. Sostenidos por LD, éstos últimos se profesionalizan en conformidad al reglamento 
vigente. Por último, la noción de género es transversal a nuestros proyectos, con el propósito, 
de mejorar la integración de las mujeres, dentro de las actividades remuneratorias. 

 

PPrriinncciippaalleess  rreessuullttaaddooss  eenn  eell  22000077    

 La seguridad alimentaria de las poblaciones es mejorada por el 
aprovisionamiento de inputs agrícolas, como el acceso a la vacunación de la 
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ganadería y a las tecnologías de producción, por parte de los servicios financieros (micro-
crédito, cajas mutuales de ahorro y de crédito) mejorados y no-financieros (seguimiento 
de proyectos, informaciones y formaciones) propuestos por gestores y personal con las 
competencias y el profesionalismo debido. 

 Las capacidades y poderes de negociación de las poblaciones son mejoradas 
por la instalación y el reforzamiento de las organizaciones campesinas y los 
asociados, consolidando igualmente los circuitos de producción, en 
colaboración con las autoridades locales. 

 El acceso de las poblaciones a las asistencias de salud de calidad, es mejorado 
por la creación y el seguimiento del desarrollo de mutuales de salud, por la 
construcción y el equipamiento de un centro materno, por actividades e 
formación, de información y de sensibiización (SIDA,...) 

 

33..  PPrrooyyeeccttooss  ddee  ccoooorrddiinnaacciióónn  ddee  ÁÁffrriiccaa  ddeell  OOeessttee  ––  BBeenniinn  ––  
TTooggoo  ((BBEENN  5522))  

Ce projet appuie et coordonne les actions des partenaires de Louvain Développement dans ses 
projets en Afrique de l’Ouest au travers d’une implication de notre coordination qui noue des 
contacts, favorise l’échange d’informations, la concertation et l’harmonisation des 
programmes. Cette complémentaires entre nos partenaires renforce les actions menées au 
travers d’une vision intégrée du développement. La coordination et ses experts, constitue un 
outil d’appui technique aux partenaires pour le suivi-évaluation des projets, ainsi que 
l’élaboration de nouveaux projets et programmes.  

Este proyecto apoya y coordina las acciones de los asociados de Louvain Développement 
dentro de sus proyectos en África del Oeste, a través de una implicación de nuestra 
coordinación quien se encarga de establecer los contactos, favoreciendo el intercambio de las 
informaciones, la concertación y la armonización de los programas. Esta complementariedad 
entre nuestros asociados refuerza las acciones dirigidas a través de una visión general de 
desarrollo. La coordinación y sus expertos constituyen una herramienta de apoyo técnico a los 
asociados por el control-evaluación de los proyectos, lo mismo que la elaboración de nuevos 
proyectos y programas. 

 

PPrriinncciippaalleess  rreessuullttaaddooss  eenn  eell  22000077    

  

 Las capacidades operacionales de la coordinación son reforzadas, lo que permite de 
mejorar la concertación entre los diferentes actores y de obtener sinergias valiosas y 
mejorando de este modo las competencias locales. 

 Estos diferentes asociados garantizan un conjunto coherente y estructurado de 
acciones. 

  

PPrreessuuppuueessttoo  ttoottaall  zzoonnaa  ÁÁffrriiccaa  ddeell  OOeessttee  ((ssuummaa  ddee  pprreessuuppuueessttooss  ttoottaalleess  ppoorr  
pprrooyyeeccttoo  ddeennttrroo  ddee  llaa  zzoonnaa))::  

1.462.811, 00 € 

 

PPoobbllaacciioonneess  ddiirreeccttaammeennttee  ddeetteerrmmiinnaaddaass  ((eessttiimmaacciióónn))::  

Cerca de 185.000 habitantes 

 

AAssppeeccttooss  iimmppoorrttaanntteess  ddee  llaa  iinntteerrvveenncciióónn  ddee  LLoouuvvaaiinn  DDéévveellooppppeemmeenntt  
ddeennttrroo  ddee  llaa  zzoonnaa::  
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 Desarrollo y mejoramiento de las estructuras participativas y democráticas, mejorando 
la salud, la higiene y el acceso al agua, así como a la seguridad alimentaria y a las 
capacidades de negociación de las poblaciones. 

 Mejoramiento de las condiciones de vida de las poblaciones, vía especialmente las 
asistencias de salud de calidad. 

 

 

INFOS COMPLEMENTARIAS : LOUVAIN Coopération au Développement Avenue du Grand Cortil 15 A en 1348 LLN 

Cuenta : ING 340-1111111-14 / CBC 732-3331919-20 (Africa del Oeste) 
  

Telef.: + 32 (0)10 390 300  /  info@louvaindev.org  /  www.louvaindev.org 

  

 


